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AnHoTanms. CTaThst IMEET IEIbI0 HCCIEA0BATh CICIU(UKY CIOKHUBIICHCS IPAKTUKH
HOATOTOBKY 3apyOEKHBIX aBTOPOB YYEOHHUKOB TI0 PYCCKOMY SI3BIKY Kak MHOcTpaHHomy (PKI)
1 0003HaUUTh MEPCHEKTUBHI (OPMHUPOBAHUS MPOPECCHOHATBLHOTO Te3aypyca ITOr0 KOHTHH-
TeHTa Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX 00pa3oBaTeIbHBIX T€XHOJIOruWi. Takas mocTaHOBKa BOIIpoOca
MPEJICTABIIACTCSl BECbMa aKTyalbHOM, MOCKOJIbKY B HACTOSILEE BPEMs MPAKTHUECKH OTCYT-
CTBYIOT METOAMYIECKUE HCCIICIOBAHUS H ydeOHbIE pa3paOboTKH, aipecOBaHHBIE STOMY KOHTHH-
TeHTy 00ydJaeMbIX. B To jke BpeMsi MpaKTHKa CBUACTEIHCTBYET O TOM, UTO 3apyOeiKHBIE KO-
JIeTW OCTPO HYXKJAIOTCSI B Pa3HOIUIAHOBOW METOIUYECKON MOJAEP)KKE CO CTOPOHBI POCCHUM-
cknx metoauctoB. B 70—80-e roapl mpomuioro Beka, KOT/a Takas MOAJEP)KKa OCYHIECTBIIS-
JIach IIEJICHANIPABIICHHO, 3apy0ekoM OBLIIM CO3/1aHbl cOBpeMeHHbIe yueOHnku PKU, koTopbie
CIOoCcOOCTBOBAIIM PACIIPOCTPAHEHHUIO PYCCKOTO si3bIKa B cTpaHax EBpombl, A3uu u Adpuxu.
MarepuanaMu UCCIEIOBAHMUS MOCTYKIIN YIeOHUKH PYCCKOTO SI3bIKA JUISl HHOCTPAHIIEB, O3HAME-
HOBAaBILINE ONPEAEICHHBIN 3Tan B pa3BuTUU MeToauku npenojasanus PKU. Mcnonb3oBanuch
00IIleHAYYHBIC TEOPETUUECKUE METO/IBI UCCICIOBAHMS: CPABHUTENbHBIN aHAIN3 MMEIOIINXCS
HUCTOYHUKOB MH(OPMAIMH, COTIOCTABUTENbHBIM aHANNU3 MOHATHUHHOTO ammapara Mo TeMe Hc-
CJIEJIOBAaHUs, CAHTE3UPOBAHUE COOCTBEHHOM TOUKH 3peHUs (MU MO3HIINHN), UCXOS U3 aHAIHU-
3a pa3IMYHBIX COCO0OB peleHus mpobiemMbl. B kauecTBe OCHOBHBIX Pe3yJIbTaTOB paccMar-
pHUBaeTCs MPEATIOKECHHASI TEMaTHKa 00yYaroNiX W KOHCYJIBTAIIHOHHBIX MaTEPHAIOB VIS T10-
TEHIHABHBIX 3apyOeKHBIX aBTOpoB yueOHUKOB PKU, KOTOpBIE peanonaraeTcs pa3MemaTh
Ha pa3zpabaTbiBacMOi DIIEKTPOHHOH ImaTdopMme, a Takke BHEAPEHHE B CHCTEMY Ipodepe-
MTOJATOTOBKH W TOBBIIICHUS KBATU(PHUKAUI MaTEPHAIOB LI Kpyriioro crona «KoHcTpynpyem
KOMMYHUKaTUBHBIA yueOHMK PKI». B 3akmodeHue nenaeTcsi BHIBOJ O TOM, YTO IOTCHIIU-
aNbHBIC 3apyOexxHbIe aBTOphl yueOHHKOB PKU B HacTosiIee BpeMsi OCTpO HYXIAIOTCS B CH-
CTEMHOM HayYHO-METOJNYECKOHN MojaepKKe. B 3Tol cBsi3n aeTcss peKkOMEHAAlNs aKTUBU3H-
poOBaThH paGOTy C 9TUM KOHTHHI'CHTOM, UCIOJIb3Yys MOTCHIHA OTCUCCTBCHHBIX METOANYCCKUX
HCCIIEIOBAHUM, KaK CTABIINX yXe KIAaCCHUECKHMH, TaK U COBPEMEHHBIX.
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BBepeHue

[IpunsTo cunMTarh, 4TO UCTOPHSA MPENOAABAHUS PYCCKOIO SI3bIKAa KaK MHOCTpaH-
HOTO HacuuThiBaeT MouTH S00-JIETHIO UCTOPHUIO, €CJIM €€ Hayajio BECTH OT Bpe-
MEHH MyOJIMKaIuK pycckum neponedatHukom W. denoposbim B 1574 1. «A30y-
KI», KOTOpasi CTajia UCIOJIb30BaThCS B KAUECTBE YUEOHOT0 MOCOOUS TI0 N3YUYEHHIO
PYCCKOTO s3blKa CHayaja Kak pOAHOr0, a 3aT€M M KaK MHOCTpPaHHOro. MoKHO
CMEJIO YTBEPKJaTh, YTO UMEHHO yUYE€OHHMKH, OTBEYAIOIIME LeJIIM U 33JadaM H3y-
YeHHsI PYCCKOro si3pika kak nHoctpanHoro (PKW) Ha ompeneneHHOM mcTopuue-
CKOM JTare, He TOJIbKO (PUKCHPYIOT YPOBEHb METOJMUECKUX JTOCTUKEHUN CBOETO
BPEMEHU, HO U BBICTYIAIOT B KAUECTBE «IOPOKHBIX yKa3aTeleil», MOKa3bIBAOIINX
HarpaBJieHUEe JABUKEHUS METOIMYECKUX UccaeaoBaHuil B OyaymeM. OcoObiii nH-
Tepec JUIsl HAIlero UCCIeAOBaHUs MPEACTaBIsAET TeOpeTHUecKas MoAroTOBKa Ha-
yrHaomuX aBTopoB yueOHnKoB PKU (kak poccusiH, Tak M1 HHOCTPAHLIEB), K KOTO-
Ppoii 1enecoo0pa3Ho MPUCTYIHUTH KIMEHHO CO 3HAKOMCTBA C «MasKaMI»-y4eOHUKaAMH,
JUISL CBOETO BPEMEHU ONTUMAJIBHO OTPAYKAIOIIMMU METOJUUECKYIO TPUALY «IEITH —
CpeacTBa — pe3yJbTar». B leHTpe BHUMaHUs JOJIKHA HAXOAUTHCSA M caMa aBTOP-
CKasl JesITeNbHOCTh, ee 3apoxkaeHue B chepe PKU, cnemmduka MeToaudeckoro
anmapara, obecreyuBaroniero ee GopMUpOBaHUE, MEPCIEKTUBHbBIE HAIPaBICHUS
ee pa3BuTus. HaM He U3BeCTHBI HCCeA0BaHUs, B KOTOPBIX CTaBUJIMCH ObI 110/100-
HBIE 3aJ1a4H.

[lenecoobpa3Ho CBI3BIBATH 3apOKIeHUE METOAUKH npenoaaBanus PKU ¢
1755 r. — ronoM OTKpBITUSI MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA, B KOTOPOM C CaMOI0O
Hayajla COBMECTHO O0y4aJlUCh POCCUMCKHE U MHOCTPAHHBIE CTY/IEHTHI, a MeJaro-
ramu Bescsi TOUCK 3PGEeKTUBHBIX METOAOB M MIPUEMOB y4eOHOM paOOThI B UHTEP-
HAIlMOHAJILHOM CTY/IEHYECKOM KOJUIEKTHUBE.

[Ipouecc cranoBnenus B CCCP coBpemenHoi MeToauku npenogaBanusi PKIA
(50-e rr. XX B.) Takxke TecHO cBs3aH ¢ MI'Y umenu M.B. JlomonocoBa. B 1954 1.
6611 OTKpHIT TIepBbIit B CCCP moAroToBUTENbHBIN (aKyIbTeT A7 MHOCTPAHHBIX
rpakaaH, Nepes COTPYAHUKaMH KOTOPOTO OCTPO BCTANIM JBE MPOOIEMBI: HEXBAaTKa
KBaNTU(UIIMPOBAHHBIX MPETOIABATENILCKUX KAIPOB U OTCYTCTBHUE HAyUYHO-TEOPETH-
yeckor 0a3bl 00y4eHUS PyCCKOMY SI3BIKY HHOCTpaHIieB. O0e 3TH mpoOJieMbl MOTIIH
OBITH PEIIEHBI TOJBKO MyTeM MOATOTOBKH M3 YHCIA MPEenoaaBaTeneii-npakTHKOB
KBaJTM(HUIIMPOBAHHBIX aBTOPOB yueOHnKoB PKI, KoTOpBIE CMOTIIM aanTUpOBaTh
JUISL ayTUTOPUH CTYAEHTOB-MHOCTPAHIIEB CO3HATEILHO-MIPAKTUYECKUN METO 00yye-
HUSl, TOCTIOACTBOBABILNN B TO BPEMs B OT€YECTBEHHON METOJUKE IMpernojaBaHus
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

Han nepBeiMu y4eOHHMKaMM MO PyCCKOMY S3BIKY JUISl CTYJIEHTOB IOJTrOTO-
BUTENBHOTO (hakynbTeTa paboTan KOJJIEKTUB MpenofaBaTenei-npaktukos MI'Y
nmenn M.B. Jlomonocosa (Ilynbkuna, 3axaBa-Hekpacosa, 1958), koropomy yna-
J0Ch 0000IIUTh U CHCTEMAaTU3UPOBATh CBOW MPO(ECCHOHANBHBIN OMBIT, MPEJIo-
KUTb d(PeKTUBHBIE METONMYECKUE penieHus. B ToT ke mepuon Obun pa3zpadboTa-
HBI TOCOOUS 10 O0YYEHHUIO0 rpaMMaTHuke, (POHETHUKE, BHJIaM PEUYEBON JESTENBHO-
CTH, Ta3€THO-ITYyOJIUIIUCTHYECKOMY U HAYYHOMY CTHJISIM PEUHu.

MoXHO yTBEpkAaTh, YTO B TOT MOMEHT, Ha 3TAalleé CTAHOBJIEHHUS] METOJIUKHU
npenogaBanus PKU, npenooasameny PKU v asmop yuebnuxa PKH — cMiHOHUMBI,
9TO OflHA M Ta e «mpodeccus», Koraa METOIUYECKUE PEIICHUS POXKAAIOTCS Ha
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6a3e cOOCTBEHHOTO TMEJarOrMYEeCKOro OIbITA U MIEPEHOCATCS B ay IMTOPHH KOJLJIET,
Yeil ONBIT TaKKEe aKTUBHO HCIIOJIb3YETCSI.

Brnocnencreuu, Korna OTKpbUIMCh HOBBIE KPYIHBIE LIEHTPHI MPENOJIaBAHUS
PYCCKOTO sI3bIKa MHOCTpaHIaM (M MpeXkJe BCEro — YHUBEPCUTET JIPY>KOBI HAPO-
noB, 1960 u UucturyT pycckoro si3pika nMmenu A.C. Ilymkuna, 1974), atu «upo-
beccun» muddepeHIpPoBaTUCH, XOTSI OYEBHIHO, YTO «T'E€H TBOPYECTBA» 3aJI0KEH
B npo¢eccroHanbHy0 0a3zy npenogasatens PKU: mpuHATO cuUTaTh, 4TO KaXkIbIH
npenogaBatesnib PKU B Teuenune cBoelt mpodecCHOHaIBHON KU3HU CO3/1aeT aBTOP-
CKHE METOJMYECKHE MaTepuallbl, MUIIET cBoil yueOHUK. [y Hameil nmpodeccuo-
HaJIbHOU cepbl XapaKTEpPHO, YTO HOBbIE METOIUYECKHE PElIeHUsI OBICTPO CTaHO-
BATCS JOCTOSTHUEM IIPEN01aBaTeleH-IIPaKTUKOB, a YaCTO U MHULIMUPYIOTCSI UMHU.

B otnuume ot mpenopaBateneit PKI, aBTOpoB y4eOHMKOB HUKTO CIICIIH-
aJIbHO HE TOTOBUT. Paznmuuust mexay aBTopom yueOnuka PKU u TBopueckum npe-
10/1aBaTeIeM-TIPAKTUKOM JIEKAT B TUNIOCKOCTH OCO3HAHMSI U B OMUCAHHUH MEPBBIM
MICUXOJIOTO-TIEAATOTUISCKUX 3aKOHOMEPHOCTEH, 1eneit u 3aaa4 mporecca o0yue-
HUS, CIIOCOOOB MX JIOCTHXKEHUS, & BTOPBIM — 00€CIeUeHUs peain3aiui 3aJaHHbIX
KOHKPETHBIX METOANYECKUX PELICHUH.

Vxe B 60—70-¢ TompI poIIIOro Beka aBTopckas padora B cepe PKU ycmoxk-
Hsercs u qudepeHImpyeTcs: Ha IepBbIi IUIaH BBIBUTACTCS CO3JaHIe HAIIMOHATLHO-
opueHTHpoBaHHbIX yueOHNMKOB PKU (bam u ap., 1960), n"HTEHCHBHBIX KypCOB,
nocoOuii, HalIpaBJICHHBIX Ha OBJIAJICHUE OIpe/eIeHHON Tpodeccuell, yueOHUKOB
JUIsL 1eTe U MOJIOJIEKH, ACTIEKTHBIX y4eOHBIX MOCOOWi, y4eOHUKOB ISl JIMII,
BJIQJICIOIINX Pa3HBIMU WHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMHU, HHTEHCUBHBIX KYPCOB, TOCOOUI
JUISL IETIOBBIX JIIO/IeH, y4eOHUKOB JUIsl (haKyIbTETOB U KYpCOB MOBBIIICHHS KBAJTHU-
¢dukauy, pazpaboTka KOTOPHIX MOTpedoBana CIenUalbHON IpodeccHoHaTIbHON
MOATOTOBKH OOJBIIOTO YHCIIa aBTOPOB, PEKPYTHUPOBAHHBIX U3 OTpsia KBaIU(u-
LIUPOBAHHBIX MIPENIOAABATEIICH.

Kak >xe O0bu1 o6ecnieden 3toT npouecc? [Ipexae Bcero ObuTa co31ana coBpe-
MeHHas Teopus yueOHuka PKU (bum, 1977; BatiotHes, 1974; ApyTioHOB U Jp.,
1981), mpoBoaunauch Hay4dHble (POPYMBI, B IIECHTPE BHUMAHHUS KOTOPBIX ObLT aHa-
73 TPAaKTUKU pa3paboTku coBpeMeHHbIX yueOHHKoB PKU, crnenmanbHeie MeTo-
JMYECKHe PEeKOMEHIAlMU OPUEHTUPOBAIIN MPENoJaBaTeNIel-IPakTUKOB HA BHE-
peHue B npoiecc 00y4eHUs HHHOBAIIMOHHBIX METOAOB U IPHEMOB.

Ilepen Ha3BaHHBIMU BbIIIE KPYMHEUIIMMU HIeHTpaMu n3ydenus PKU crosum
pasHble 3a1a4i: MOCKOBCKUI IOCYJapCTBEHHBIN yHUBepcureT umenu M.B. Jlomo-
HOcoBa U Poccuiickuii yHUBEpCHUTET IpYkObI HApoA0B (HOBOE Ha3BaHue ¢ 1993 r.)
ObUIM OPUEHTHPOBAHBI B MEPBYIO OUYepe/ib Ha ObICTPOE BKIIOYEHUE MHOCTPAHHBIX
yYaIuxcsi B y9eOHBIN MPOIEeCC Ha PYCCKOM si3bIKe M d(PPeKkTUBHOE OOECTICUeHHE
uX pazHonpoMIEHOM MpodeccuoHaTbHOM MoAroToBKU. [103TOMY M aBTOpCKasi pa-
00Ta, KaK MpaBWJio, HE Mpe/roiaraia NPUBICYCHUs K CO3/JaHUI0 YUeOHUKOB 3apy-
OEXHBIX COaBTOPOB, BOIPOC 00 UX MPO(PECCHOHATBHOM MOJArOTOBKE HE CTABUJICA.

HNuoe neno — coszmannbiit B 1966 r. mpu MI'Y umenu M.B. JlomonocoBa
HayuHo-mMeToanueckuii IEHTp pyCcCKOro s3blka, mpeodpa3oBaHHbIi B 1973 1. B UH-
CTUTYT pycckoro si3bika nMeHn A.C. IlymknHa, KOTOpBIH M3HAYAIBHO OBLT TpU-
3BaH BBICTYIATh OPraHU3aTOPOM MPO(GECCUOHANBHON AEATENHPHOCTH MperoiaBaTe-
neit PKU B Hameit u 3apy0exxHbIx cTpaHax. bonbiioe Buumanue B 1970-1980-e rr.
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YIeJSIIOCh UMEHHO MOJTOTOBKE 3apyOeKHBIX KOJUIET K aBTOPCKOM JESITeIbHOCTH.
Ota paboTa Benach NpoUILHBIMU TOoApa3aeeHusMu MHCTUTyTa (CeKTOp Teopun
yueOHMKa, CEKTOP HayaJbHBIX (JOpM OOyUEHHMs, CEKTOP LIKOJILHOTO O0Y4eHHs, CeK-
TOp KPAaTKOCPOYHBIX (popM OOYyUEHHS) B paMKaX COBMECTHBIX aBTOPCKHX KOJIICK-
TUBOB. CexTop 00y4eHus CTyIEHTOB-(UIOIOTOB U CEKTOP O0YUYEHHUs CTYIEHTOB-
He(mI10710TOB OBUTH OPUEHTHPOBAHBI B OCHOBHOM Ha Pa3pabOTKy yuyeOHBIX MaTe-
pHanoB i CTYACHTOB, oOyuatomuxcs B By3ax CCCP.

IIpakTuecku Bo Bcex crpaHax Boctounoit EBponsl, Monronuu, BeetHame,
HEKOTOphIX cTpaHax A¢puku (Konro, Manu) B 03HaueHHBIN IEPHO BpEMEHH ObLIH
CO3/IaHbI U YCIEUHO (PYHKIIMOHUPOBAJIHN MepeOBbIe I CBOErO BpEMEHHU yuel-
HUKH U CPEJHUX IIKOJ, a MX HAllMOHAIbHBIE COABTOPHI U B 0OOJIee MO3IHUMN T1e-
pHOJl BpEMEHH MPOAOIIKAIN YCIEUIHYIO MPEeno1aBaTeIbCKyl0 U aBTOPCKYIO Jies-
TeJIbHOCTh. OTPOMHYIO POJIb B X CO3/IaHUU CBHITpAX paboThl JOKTOpa Me1aroru-
yeckux Hayk, mpodeccopa M.H. BatiotneBa (BsattoTHes, 1984). B mocnennee ne-
catmiierne XX B. ['ocyapCcTBEHHBIN MHCTUTYT pyccKoro si3blka umeHu A.C. [lym-
KHMHA yTpaTil QYHKIUIO MEXKIYHAPOIHOTO HAay4YHO-METOAMYECKOIo LIEHTpa, KO-
OpIAVHHPYIOMIETo pa3paboTKy yueOnnkoB PKU nis 3apyOekHBIX CTpaH.

3aBepiias peTpOCIEKTHBHBIN aHAIN3 UCCIIEMyEeMON MPoOIeMbl, 0OpaTUM BHHU-
MaHHe Ha CTIMCOK yueOHo nutepaTypsl mo PKU s pa3HbIX KOHTUHT€HTOB 00Y-
YaeMBbIX, TOCTPOSHHBIN Ha XPOHOJIOTUIECKON OCHOBE (CM. XPOHOJIOTHUECKUI CITUCOK
JAUTEpaTyphl B KOHIE cTaThi). Ha B3rmsaa mpodeccroHanoB, BKIIOUYEHHBIE B HETO
W3JIaHusl ONTUMAJIBFHBIM 00pa3oM pelanu o0pa3oBaTeIbHbIE 33Ja4l CBOErO Bpe-
MEHH, 110 3TOM MPUYMHE ONBIT UX CO3JaHMsl, METOAUUYECKHUE PELICHHS UX aBTOPOB
MOTYT JIeYb B OCHOBY MOJATOTOBKHM HOBOTO MOKOJIEHUSI MeToaucTOB. Cunrtaem (Xo-
TS Takas Tpagulus B MeToauke npenonasanus PKU ve chopmuposana), uro s
CTOAIIEH Tepe] HaMH 3aJauu — npodeccruoHanbHas MOArOTOBKa OyAyIINX 3apy-
0exHBIX aBTOpOB yueOHnKoB PKUM — ananu3 Ha3BaHW# yueOHUKOB, TIOJATOTOBJICH-
HBIX 3a nociegaue 60 net, BecbMa MHPOPMATHBEH, MOCKOJIbKY MaHU(ECTUPYET
JMHAMUKY METOJIUYECKUX MOJIX0A0B K UX pa3paboTke.

[enecoobpa3Ho, N3y4YHB JAHHBINA CIHCOK C MOTEHIMAIbHBIMU aBTOpaMH y4eo-
HukoB PKU, oprannzoBath ero 00Cyx/1eHUEe U MOMPOCUTh UX OTBETUTH HA BOIIPOCHL
KaKue METOIUYECKHE JOMUHAHTBI XapaKTepHBI AJIs1 y4eOHOU JTUTEpaTyphbl Pa3HbIX
BpEMEHHBIX TepuonoB? yemy yumin ydeOnukun PKW mponutoro? kakue menu
o0y4eHHs] pealn30BBIBANINCH? YeMY, Ha Balll B3IV, TOJDKHBI YUUTh YYEOHUKU
PKU Oyaymiero? kak uaMeHuics 3a nocienaue 60 1eT KOHTUHTEHT 00y4aeMbIX?

Hamre uccnenoBanue npecieayeT ABe WeJIM: OXapaKTepU30BaTh HAyYHO-METO-
JIMYECKUE MCTOYHHUKH, KOTOPBIE YXKE CErofHs MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHbI MOTEH-
[UATBHBIMU 3apyOeXHBIMH aBTOpamMu yueOHnkoB PKU, u mpemnoxuts MeToau-
YeCcKHe MOAXO/bI K pa3paboTKe METOJMYECKUX MAaTEPUAJIOB TIOI00HOM OpHUEHTaIIHH.

MeToabl U maTepuansl

B nemsix popmupoBaHUsSI METOIIUECKOTO Te3aypyca MOTEHIINATBHBIX 3apy0ek-
HbIX aBTOpoB yueOHHKOB PKH nenecoobpazHo MCHoOIb30BaTh CIEAYIOLIME METO-
IbI: HAOJTIO/IEHNE 3a peanbHbIM Y4eOHBIM IPOLECCOM, MOJENINPOBaHNE (pparmMeH-
TOB y4€OHOTO 3aHATHS, ONMCAHKUE CIeUU(UKN YUeOHBIX MaTepHaloB B yueOHUKE
JUISL OTIPE/IENICHHOT O 3Tara o0y4eHHsl, KOHKPETHOW HAllMOHAILHOM ayIUTOPHH, TPaHC-
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¢dopmarmio y4eOHBIX MaTepHajioB B CBSI3M C M3MEHEHHEM HAllMOHAJIHHOTO (BO3-
PacTHOro) cocTaBa rpyIIibl WIN YCIOBUN O0yUYEeHHUs, JEMOHCTPALIUIO B XOA€ MPAK-
THYECKOT0 3aHATHUS pa3pabOTaHHBIX 00y4aeMbIMU METO/I0B M IPUEMOB 0O0yUEHUSI.

B kauecTBe MaTepuanoB Ul TAKUX 3aHATUH MOTYT HCIIOJIb30BaThCs 3HAKO-
BbI€ YYEOHUKH, PEaTM3yIOILUE Pa3HbIE MOAXO0/bl K 00YUEHHIO PYCCKOMY SI3bIKY MHO-
CTpaHIIeB (CM. CIIMCOK B KOHIIE MyOJUKAIMK), U aBTOPCKUE METOJUYECKUE pa3pa-
6otku o PKH, co3nanHble pOCCUICKUMU U HALIMOHAJIBHBIMH aBTOPAaMH B Pa3HbIE
BpPEMEHHBIE NIEPUOJIbl, MyOIUKaLNU B )KypHaie «Pycckuil s3bIk 3a pyOekoM», Ma-
TepHUabl HAay4HbIX (OPYMOB IO MHpodIeMaM TEOPUH U MPAKTUKU DPa3pabOTKH
yuebHukoB PKU, Buneomarepuanbl KOHKPETHBIX YUEOHBIX 3aHATHH, oOyvaromas
HarJsIHOCTb.

PesynbTaThl

OCHOBHBIE Pe3yJIbTaThl UCCIETOBAHUS 3aKIIOUEHBI B CJICAYIOIIEM:

— 0003HaUCHBI aKTyallbHBIE TIPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C (DOPMUPOBAHHEM IIPO-
(heccroHaBEHOTO Te3aypyca 3apyOekHoro aBTopa yuyebnuka PKU;

— BBISIBJICH DSl METOJIWYECKUX W3JIaHUM, KOTOPBIE 1EJIECO00Pa3HO HCTIONb-
30BaTh JIJISl PEIICHHUS HAYYHO-TTPAKTUICCKON TIOJITOTOBKH 3apyOeKHOTO MPeroia-
BATEJISI PYCCKOT'O SI3bIKa KAK HHOCTPAHHOTO;

— IPEeAJIOKEHA U O CO3/IaHUU CIEIUATTU3UPOBAHHON AIEKTPOHHON METO-
JAYECKOMN TUIONIAJKH, TOCTYITHOM IMOJb30BaTEIIM-METOAUCTAM U3 Pa3HbIX CTPaH
MHpa B peanu3alii KOHKpeTHBIX 3a1a4 no PKH, onpenenen kpyr BompocosB, Ko-
TOpPBIE MOTYT CTaTh MPEAMETOM OOCYXIACHUS B X0/€ PaObOThI AJIEKTPOHHOM METO-
JTMYIECKOM TIIOIAIKH,

— MpEACTaBIeH OMBIT MOATOTOBKU MOJIOABIX MpenofaBaTeneii B chepe PKU
B paMKax 3KCIEPUMEHTAIBHOTO Kpyriaoro croja «KoHCTpynpyeM KOMMYHUKATHB-
HbI yueOHuk PKI».

O6cyxaeHue

Coznanue yueOHMKa — BhICIIAs TOYKa NMPO(eccCHOHAIbHON Kapbephl Mpero-
nasarenst PKU, noka3arens ero MeToauyeckon 3pejaocTd U B TO K€ BpeMs MOUI-
HBI CTUMYJ K JaJdbHEHIIEMYy COBEpIIEHCTBOBaHHIO B 3ToM cepe. OO0 ypoBHE
3peioCTH TOM WM MHOM HallMOHAJIbHOM METOIMKH B MpodeccroHalbHOM CO00-
IIeCTBE MPUHATO CYIUTH MO oOecredeHHOCTH ywamuxcs yueonukamu PKU, xo-
TOpBIE PEIIAIOT aKTyalIbHbIE 3a7aul 0O0yUEHUSI.

Kax y»xe roBopuiiocs, pazsurue Teopuu yueOnuka PKU cBsizano ¢ umenamu
W3BECTHBIX METOJIMCTOB, PA0OTHI KOTOPBIX HE TEPSIOT CBOEH aKTyalbHOCTH U B HACTO-
siee BpeMs. CoriacHo uX B3risiaaM (CM. paboTel ApyTioHOBa, bum, BsiTtoTHeBa),
yueoHuk PKU sBnsieTcss He mpoCcTO XpaHUIIUILEM CJIOB, TEKCTOB, IIPaBWJI, a pas-
BETBJICHHOM, I'paJyMpOBAaHHOMN MPOrpaMMOU JACHCTBUN YUHUTEIA U Y4alluXcs, KO-
TOpasi pean3yeTcs C MOMOIIBI0 yIpaKHeHHH. Tako# B3TJsaq Ha YICOHHK B KOPHE
OTJIMYAETCS OT TPAJAULMOHHOIO, CJIOKUBILErOCs B METOJMKE MpenoaBaHus pyc-
CKOIO sI3bIKa KakK POJHOrO, I/ YIOp JAENAeTCs Ha HU3JI0KEHUE OCHOB HayUYHBIX
3HaHUI N0 PyCCKOMY SI3BIKY, MTPEeIHA3HAUEHHBIX JJIs1 JOCTHXKEHHS YUEOHBIX LeNeH.
O6o3naueHHas Meroauueckas crnenuduka yueonnka PKU npenwssnser ompene-
JICHHBIE TPEOOBaHUS K XapaKTepy MOJATOTOBKU MOTEHIMATBHOTO aBTOpa, OCOOEH-
HO 3apyOeKHOTO.
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ABtop yueOHnka PKW, kak mpaBuio, — ONBITHBIN MpernoaaBarteb, Mpeasia-
raeT MOTEHLUAIBHBIM M0JIb30BaTENIIM 0000IEHHE CBOEI0 METOJUYECKOrO OIbITa
B YCIOBHSIX PEATbHOTO Y4eOHOro Mpoliecca B ONPEIEICHHOW HAI[MOHAIBHOW U
BO3PAacTHOM ayauropuu. IIpu 3TOM 04eBHAHO, YTO, €CIIM OH PACCUUTHIBACT HA JOJI-
T'YIO ¥ IJIOJOTBOPHYIO KU3Hb CBOETO METOAMYECKOTO MPOU3BEACHUS, OH JOJIKEH
MOAKJIIOYATh «METOAUYECKHE MEPEMEHHBIE» — PEKOMEHJ0BATh MOTCHIMAIBHBIM
MOJIb30BATENSIM KOPPEKTUPOBATh COAEp)KaHUE YdeOHHKA C y4eToM TpeOoBaHUMN
KOHKPETHOro y4e0HOro mpolecca, T0 €CTb OPUEHTUPOBATHCSI Ha CMEIIAHHbIE 110
BO3PAaCTHOMY, HALIMOHAIBHOMY M NPO(ECcCHOHATBHOMY COCTaBY T'PYMIIbI, Ha TO,
4TO Mpernojasareib OyJeT pacrnoiaraTh pa3HbIM BPEMEHHBbIM NoTeHIHaioM. Ile-
pen aBTOpoM yuyeOHHKa, TAKUM 00pa3oM, CTOSIT BeChbMa CIIOXKHBIE METOJANYECKHE
3agaun. B To ke Bpems cnenuaaM3sMpOBaHHOM MOATOTOBKM aBTOPOB YUEOHUKOB
PKU B Poccum 1 3a ee py0OekaMu CeroHsi HE OCYIIECTBIISETCS.

B nacrosmee Bpems kak B Poccuu, Tak u B 3apyOe€XHBIX CTpaHaX pacTer
notpeOHOCTh B yueOHukax PKI, oprueHTHpOBaHHBIX Ha HOBBIE KOHTUHIEHTHI 00y4a-
€MbIX M HOBBIE LIEH U yclIoBHsI 00yueHus. O4eBUHO, YTO CErOJHS MPOUCXOAUT
CMEHa IIOKOJICHUI aBTOPOB — MPOLIECC €CTECTBEHHBIA U HEN30EKHBIM.

He Gyner GonblnM IpeyBeIMYEHUEM CKa3aTh, YTO KaXJ10€ MOKOJIEHUE aB-
TOPOB YUYHUT «CBOEMY» PYCCKOMY SI3BIKY, BKIIIOYAE€T B YUEOHHK «CBOW» DPEaJHH,
OTOMpPAET «CBOW» €IMHUIBI peueBoro odmeHus. CrienoBaTenbHO, MOATOTOBKA MO-
JOABIX AaBTOPOB HE MOXKET OTPaHUUYMBATHCSA TOJBKO OPHUEHTALMEN Ha ONBIT Ipe.-
HIECTBEHHHUKOB.

HecmoTps Ha TO YTO MOJIOABIM poccuiickuM aBTopam yuedonukoB PKU no-
CTyIHa OOIIMpHAs TeopeTUYecKas JUTepaTrypa 1o JaHHOMY BOIIPOCY, a MpH Ipo-
XO0KJIEHUH OYHOTO Kypca MOBBIIICHUS KBATM(UKAIIMK OHU MOTYT BCTYITUThH B HETIO-
CpPEICTBEHHBIN MPO(ECCHOHANBHBIM KOHTAKT C ONBITHBIMM aBTOPaMH y4eOHUKOB,
He o0ecrieurBaeTCsi OXKUIAEMBII pe3yabTaT — (GOPMHUPOBAHUE 3PENIOr0 aBTOpa yueo-
nuka PKU. Cerogas HeT MeToauueckoro gopmara, KOTOpbIid ObLT ObI OPUEHTHPOBAH
Ha Tpo(heCCHOHATIBHBIN JUANIOT MeX 1y aBropaMu yuyeOHnkoB PKU pasHbIX mokone-
HUH. DTy 3a7ady He pelarT pa3MelieHHble B ceTu MHTepHeT MaTepuanbl 00 y4ueo-
Hukax PKH, nmeromue uncro kommepueckuil xapakrep. K coxanenuto, MoaoabmM
METOMCTaM He NEepeAaroTCss KOHKPETHBIE MPUEMbI aBTOPCKOM paboThl, HE BBISB-
asiercst cnierduka 3Toi TBOpueckoi nestenbHocTH. Kak mpaBuio, aBTop yueo-
Huka PKU ¢popmupyeTcst caMoCcTOATENEHO U YK€ B JOCTATOYHO 3PEJIOM BO3pacCTe.

OcobeHHO ocTpa mpobiema B 3apyOeKHBIX CTpaHax, Ie clenuaibHas Me-
TOAUYECKasl MOATrOTOBKA NOTEHIMAIbHBIX aBTOpoB yueOHnkoB PKU orcyrcTByer
B npunure. Jlyqmme yueonuku PKU, co3nanasie B Poccun B pomuisie rojsl, co-
BPEMEHHBIE HAY4YHBIE NPEACTABICHUS METOAMCTOB O TUIOJOTUHU, CONCPKAHUMA U
cTpykType yueObnnkoB PKU, camu 3T y4yeOHUKH, TEOPETHUECKUE HUCCIEIOBAHUS
IICUXOJIOTOB U MEAaroroB B JaHHON 00JIaCTH UM ITPAKTHYECKU HE JOCTyNHbI. Dopmar
HAy4YHOHM CTaThU WJIM JIOKJIaJla HA TEMaTHYeCKOM Hay4YHOM (hopyme He GOopMHUPYET
MIPEJCTAaBICHUS O KOHKPETHBIX BHIaX U (hopMax pabOThI, XapaKTEPHBIX IS yueo-
HUKOB Pa3HbIX TUNOB. M, 4TO 0COOEHHO Ba)KHO, 3apyOeKHbII MpenoaaBaTesb-
MPaKkTUK HE MMEET BO3MOXKHOCTH BCTYHUTh B NPO(EeCcCHOHANIbHOE OOIIEHHE C
KOJIJIEroi — aBTOpOM yueOHuKa u3 Poccun, nposcHUTH i ce0sl XapakTep U Me-
TOJIMYECKYIO CIEUU(PUKY MTPEeIIaraéMbIX UM METOJUYECKUX PEILICHUH.
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Henp3s 3akpbiBath 1aza u Ha TO, uto yueOHuku PKU, cozmannbie 3apyOex-
HBIMU aBTOpPaMH, YaCTO HY>KJIAIOTCSA B BBIYMTKE M CEPHE3HOIN rpaMMaTHYecKOd U
CTHJIMCTHYECKOH IpaBKe, a CJIe0BATENbHO, UX aBTOpaM JOJDKHA OBITh MPEIOCTaB-
JIeHa BO3MOKHOCTb TOJYUUTh aKTyaJdbHBIN JIJIS1 HUX FPaMMaTU4YeCKUl KOMMEHTa-
puii. To e OTHOCHTCS M K CTPAHOBEJUYECKOMY MaTepHally U WILIIOCTPATHUBHOMY
pALy Make caMbIX JydIuX 3apy0exHbiX yueOnnkoB PKU.

Hy>HO 0TMeTHTB, YTO Tpex/ae OONBIIMHCTBO M3 Ha3BaHHBIX MPOOJIEM pela-
JIOCh B X0JIe¢ PabOThl COBMECTHBIX (POCCHICKO-HAIMOHAIBHBIX) aBTOPCKHUX KOJI-
JIEKTHBOB, KOTOPBIE HBIHE MPAKTHYECKH MPEKPATHIIN CBOE CYIIIECTBOBAHUE, YTO U
OTMEUalOT caMH 3apyOexHble Koyuterd. CeroHsl pycCHCThI OJJHOIM CTpaHbl, Kak Ipa-
BWJIO, HE UMEIOT HUKAKOTO MPEACTaBICHUS O TOM, [0 KakKUM ydeOHUKaM paboTa-
10T UX KoJuleru B Poccuu u Apyrux cTpaHax, Kakux pe3yJbTaToB OHU JOCTUTAIOT,
Ha KaKue METOIUYECKUE MOJAETH OPUEHTUPYIOTCSI.

TakuMm 06pazoMm, MPUXOAUTCS MPU3HATH, YTO CETOJHS OTEUECTBEHHAs METO-
nvka npenogaBanus PKUY He oka3biBaeT 10CTaTOYHOTO MPO(GECCHOHATBFHOTO BO3-
nercTBus Ha chepy pa3paboTKu YUeOHHUKOB B 3apyOESKHBIX CTpaHaX, OTCYTCTBYET
npodeccroHaNBHBIN IUATIOr MEXITy METOAMCTAMH Pa3HBIX CTpaH W MOKOJICHUH, pa-
OoTaronmmMu B JaHHOU oOsact. dopmMaT HAyYHO-METOAMUYECKUX KOH(EPESHIIHHA TI0
JaHHOH TpobieMaTuke mpodsieMy He paspernaer. HarmmomuuM, uro panee (B 80-¢ IT.
MPOILJIOro BeKa) Takue KOHTAKThl BEChbMa IIOJOTBOPHO OCYLIECTBIISUIUCH LIEHTpa-
nu3oBaHHO B MHCTHTYTE pycckoro si3pika uMeHn A.C. [lymknHa crienuanbHbIMU
CTPYKTypaMU — CEKTOPOM TE€OpUM Y4YEOHHKA U CEKTOPOM OOYyYEeHHsSI PYCCKOMY
SI3BIKY B IIKOJIaX. IMEHHO B TO BpeMsi COBMECTHBIMH aBTOPCKUMH KOJIJICKTHBAMU
Obl1a co3AaHa cepusi MHHOBAIIMOHHBIX HALIMOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX YUeOHH-
KOB JIJISl pa3HBIX KOHTUHIEHTOB 00y4YaeMbIX, B 3apyOeKHbBIX CTpaHax cpOopMHpO-
BaJICs KOpITyC MpodecCHOHaIbHBIX aBTOPOB yueOHukoB PKU.

OdeBUIHO, YTO CeroHsl 0003HaUECHHBIE TPOOIEMBI HE MOTYT OCTaBaThCs O€3
MPUCTAILHOTO BHUMAHHUS OT€UECTBEHHBIX PyCHCTOB.

B 1980-¢ rT. nox pykoBOACTBOM BHIHOTO OTEYECTBEHHOro Meroaucra A.P. Apy-
TIOHOBA BEJIMCh TEOPETHUECKUE MCCIEAOBAHMS MO aHAIM3y U OIEHKE JeHCTBUIA
aBTOpa yueOHHKa ¥ dkcrepta (ApyTioHoB, 1990; 1987). beuta co3gana Tunonorus
y4eOHMKOB MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, YUUTHIBAIOIIAs aapecaT yueOHUKa, KaHall CBS-
3W C aJpecaToM, IeJId U TaKTUKY 00ydeHwus. PaGOThI 3TON METOAMYECKON IITKOJIBI
ObUTM aJpecOBaHbl OMBITHBIM MPENOAAaBaTENsIM HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, METOJIUCTAM,
penakTopam U dKCIepTaM, 3aMHTEPECOBAaHHBIM B BBIOOpPE ONTUMANILHOTO Y4eOHU-
Ka JUIsl TeX WU UHBIX LleJied U ycaoBUN 00yuYeHHUsI, CpPaBHEHUHU MapajiiebHbIX
y4eOHUKOB U UX OOBEKTUBHOW OIICHKE. 3a/lauyl TaKOTO YPOBHS CIOKHOCTH He
BXOJAT B KPYT MpoOJieM HAaYyMHAIOMUX (ITOTEHIIMATBHBIX) 3apyOeKHBIX aBTOPOB
yaeOHuKoB PKU.

[ToBTOpHM: TEOpPETUUECKHE OCHOBBI U MPAKTHUYECKHE MPHUEMBbI aBTOPCKOM pa-
60tb1 B chepe PKU (0ocoOeHHO MPUMEHUTETHHO K aBTOPaM-HHOCTPAHI[aM) B METO-
JIMYECKOH JINTEepaType ACTATbHO He onucaHbl. OMHAKO MBI CYATAEM, YTO P CyIIle-
CTBYIOIIMX M3aHUN, OPUEHTUPOBAHHBIX HA MHBIE LI€JH 00yUYeHUs, MOT OBl OBITH C
yCIIEXOM HCIOJB30BaH ISl PEIIeHUs] KOHKPETHBIX 3aJa4 HAyYHO-TIPAKTHYECKON
MOATOTOBKH 3apyOekHbIx npenogaBateneid PKU k stoit nesrenproctu. OctaHo-
BHMCS Ha CJICYIOIINX METOANYECKHIX H3/IaHUSIX:
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1. B mepByro odepens 3to mocobus s npernogasateneid PKU, B koTopsix
MIPUBOJIATCS TPUEMBI 00yUYEHUS, METOIbI BO3ACHCTBUS Ha ayAUTOPUIO, XapaKTe-
pu3yercst noa00p U CUCTeMaTH3alMsl YIPaXXHEHUH U 3a1aHNH, OPUEHTHPOBAHHBIX
Ha JOCTH)KEHHE ONpeeNIeHHBIX Iiesiell 00ydeHus, JaloTcsl peKOMEHAAluU o pa-
00Te ¢ KOHKpPETHBIMU y4eOHUKaMH. B kauecTBe mpuMepa Ha30BEM ILIUPOKO H3-
BecTHOe ocobue A.A. AxkummHoi u O.E. Karan «Ydaumcst yauTh: s mpernoja-
BaTeJsl PyCCKOTO sI3bIKa Kak MHOCTpaHHoOro» (AkumuHa, Karan, 2016). Cnenyer
OTMETHUTH, YTO IMpernojaBaTelib, padoTaOMUN C ayJUTOPHEH MOTEHIIUAIbHBIX aB-
TopoB yueOHukoB PKU, nomkeH TBOPUYECKH MEPEOCMBICIUTh BKJIIOUSHHBIH B MO-
coOue MaTepual U NEPeOPUEHTUPOBATDH €r0 Ha aIpECHYIO ayAUTOPHUIO.

2. B 2015 r. B u3narenscTBe «3maroyct» Beiluia kaura A.JI. bepauuesckoro,
A.B. T'ony6eBoit «Kak Hamucath MEKKYJbTYPHBIA YYEOHUK PYCCKOTO sI3bIKA KaK
unoctpanHoro» (bepauueBckuii, 'omyGeBa, 2015). ABTOpBI MPaKTUYECKH BIIEp-
BbIE a/IPECYIOT CBOE MPOU3BECHIE HE TOIBKO METOJUCTAM, MPENOJaBaTENSIM, pe-
JTAKTOpaM, acliupaHTaM U MarucTpaHTaMm, HO U BCEM TE€M, «KTO PELIU BbICTYIHTh
B POJIM aBTOpa yuyeOHHUKA IO PYCCKOMY SI3bIKY Kak MHOCTpaHHoMYy» (Tam xe: 2).
JleranpHo xapakTepusyst GYHKIUU U crielupuKy coBpeMeHHoro yueOnuka PKU,
aBTOPBI BBIIBUTAIOT TPeOOBaHUsSI K MOJTOTOBKE €r0 aBTOPOB, CPEIN KOTOPHIX — BbI-
COKasi HayyHasi KBaNU(UKaLus, HaJTMYUEe TBOPUYECKOTO Hadajia, COCOOHOCTh MO-
JETUPOBaTh 1ENOCTHRIN yueOHbI mponecce (Tam xe: 134). Ormedas aktyaib-
HOCTb Y BBICOKYIO HAay4HYIO [IEHHOCTh JAHHOI'O METOJUYECKOI0 TPYyJAa, 3aMETHM,
YTO creuu@uKka aBTOPCKOM AESATEIbHOCTH HE HaXOAUTCSA B (pOKyce BHHUMAHUSA
AL Bepmuueckoro u A.B. ['omy0OeBoii, XOTS OHM U pacCMaTPUBAIOT €€ CPeIu
3HAYUMBIX ()aKTOPOB, BIUSIONINX B KOHEYHOM c4eTe Ha 3((HEKTUBHOCTH TOTO UITU
uHoro yyebnuka PKU.

3. B 2018 r. B u3narennctBe «Mkap» Boinuia kaura A.H. [{ykuna «Pycckuit
SA3BIK KaK MHOCTPAHHBIN: OCHOBBI yUCOHUKOBEACHUS», aJ[peCOBaHHAs MpENo/iaBa-
tensim PKU u cryaentam-dpunonoram (Lllykun, 2018). ABTOp paccMarpuBaeTr ee
Kak yyeOHOe rmocobue 1o auciurinHe « MeToauka npenogaBaHus pyCccKOro si3bl-
Ka Kak UHOCTpaHHOro». OH CIpaBeaIMBO 3aMEUYAET, YTO «CYIIECTBYET 3aMETHBII
neguuuT myOnMKanui, coaepXKalluX PEeKOMEHIAIMK 10 BhIOOpY yYeOHUKOB U
MIPUEMOB pabOThl C HUMU B KOHKPETHBIX YCIOBHSX MPENOIaBaHUs PYyCCKOTO SI3bI-
ka» (Tam xe: 3). Cpenu neneit mocodbust A.H. lIlykuH Ha3pIBaeT M TaKylO — «IIO-
MOYb CTYAEHTaM OBJaJETh 0a30BHIMU YMEHUSIMH 10 CO3/IaHHIO COOCTBEHHBIX yueO-
HBIX MaTE€pHUaJOB C UCIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX MYJIbTUMEAUNHBIX U KOMIIb-
oTepHbIX cpenctBy (Tam xke: 4). HacTosimee n3nanue coaepKuT Ooratbliii (hakTu-
YecKHil y4eOHbIH MaTepuai JJid CBOEH aApecHON ayIuTOopuu. DTOT MaTepuai
MO>KET OBbITh MCIOJIB30BaH IS LieJei MOJArOTOBKU MOTEHIMAIBHBIX (B TOM YHCIIE
u 3apyOexHbIX) aBTOpoB yueOHukoB PKU mpu ycrioBum pa3paboTKu JOMOIHH-
TEJIBHOIO0 METOIUYECKOTO0 anmnapara, OpUeHTUPOBAHHOTO Ha crienupuyecKue mpo-
(eccroHanpHble TOTPEOHOCTH HAIIET0 KOHTHHIEHTA — MOTEHLUANBHBIX (B TOM
YHCIIe ¥ 3apyOCIKHBIX) aBTOPOB yueOHnKOB PKI.

4. Ham He U3BECTHBI HAy4YHbIE PA0OTHI, KOTOPHIE MPSIMO M HETIOCPEICTBEHHO
M3YyYar0T METOAMYECKHEe OCOOCHHOCTH aBTOPCKOH nmesrenpbHOcTH B chepe PKU.
HecomuenHo, ofHako, 94To mogo0HbIe BOIIPOCH KOCBEHHBIM 00pa30M pacKphIBAIOTCS
B METOJIMYECKHUX HCCIIECOBAaHUSIX, MOCBAIICHHBIX pa3paboTke yueonnkoB PKU.

METOJIVKA TIPEITOJABAHUS PYCCKOTI'O SI3bIKA KAK HEPOJJHOI'O U UHOCTPAHHOI'O 429



Farysenkova L.V., Zhellali E.I. 2020. Russian Language Studies, 18(4), 422—438

B xagectBe npuMepa IpUBEAEM IUCCEPTALMOHHOE UCCIIEN0BAHUE «YUET JIUHIBO-
KYJbTYPHBIX XapaKTePUCTUK KOMMYHHUKATUBHON JIMYHOCTH B yueOHnke PKU st
runoB Typuun» (XKemnanu, 2017). B gannoii pabote aenaercss BHIBOJ O TOM, YTO
B METOJIMYECKUH Te3aypyc aBTOpa yueOHHKA BXOST JIBE COCTABISIOLIUE: Biaje-
HHUE KJIACCHYECKUMH NpuHIMNaMu Teopun ydeOHnka PKU u cmocoGHOCTH pac-
HIUPATH, TONOJTHATh UX MPUMEHUTENBHO K LIENsIM M 3a/adyaM 00y4yeHHe KOHKpeT-
HOT'O KOHTUHI€HTA.

Tak, B muccepranuu J0Ka3bIBaeTcs, 4To aBTop yueOHMKa PKU mist rumos
Typuun noikeH BIaJeTh POAHBIM SI3bIKOM ayIAUTOPHM, U3YUYHUTH YCIIOBUS U CIIE-
MUKy TOATOTOBKHU MO PYCCKOMY SI3bIKY MOTEHIIMAIBHBIX THJIOB, T03HAKOMUTh-
sl ¢ 0COOEHHOCTSIMH TOCTUHHUYHOTO M TYPUCTHUECKOTo cepBuca B Typuuu, momiy-
quTh HHPOpMaIUIO 00 OCHOBHBIX (haKTaxX UCTOPUH ATOM CTPaHbI, 0OBIYAsSX U TIpa-
BUJIaX ATHKETA, OCBOUTh OCHOBHBIE TYpPUCTHUECKHE MapuIpyThl. OUEBHUIHO, YTO
0e3 OCBOEHHMsI CIIEIUANbHBIX MPUEMOB aBTOPCKON pabOThl HEBO3MOXKHO PEIIUTH
Ha3BaHHbIE 3aJa4H.

Kak Buaum, npodeccronanbHas MoAroToBKa 0OT€YECTBEHHBIX U 3apyO0eKHbIX
aBTOpoB yueOHMKOB PKUM He HaxoauTcs B LieHTpe BHUMaHHs MeToAUCTOB. [Ipak-
TUYECKH OTCYTCTBYIOT Hay4Hble ITyOJUKALlMU HA 3Ty TEMY, HE MPOBOJSATCS METO-
auyeckue (Gpopymbl, MOCBSIICHHBIE JaHHOW MpoOjIeMaTHukKe, BOMPOCH (HOPMHPO-
BaHHUA cHEeU(PUIECKON aBTOPCKON KOMIIETEHIIMH HE BKIIOYAIOTCS B CHUCTEMY IIO-
BBIIICHUS KBaNU(UKAIMK U TpodeccHoHanbHOM nepenoarotroBku. CoBMecTHbIE
(poccuiicko-3apyOeKHbIE) aBTOPCKUE KOJUIEKTHUBBI Yallle BCETO CKJIA/IBIBAIOTCS CTH-
xuiHo. CuTyarus ocTpa kKak B Poccun, Tak 1 B O0JIBIIMHCTBE 3apyOEKHBIX CTPaH.

BrimeckazanHoe 3acTaBisieT 3ayMaTbcs 00 opraHu3aluu HOBoro Gopmara
CTHELUATM3UPOBAHHBIX MPO(PECCHOHATBHBIX METOJUYECKUX KOHTAKTOB MEXAY PY-
CHUCTaMHU Pa3HBIX CTPaH — OMBITHBIMH M MOJIOABIMH aBTOpamMu y4ueOHHKOB PKMU.
3amaguMcs BOIpOCaMU: i€, Ha KaKOW IJIOIIAJKE, KOTJa MOTYT «BCTPETUTHCS»
U B JMAJIOTOBOM pEXHMEe OOCYIUTh BO3HUKAIOIIUME METOAMYECKHE MPOOJIEMBI,
MOJICTUTHCSI ONIBITOM MOJIOZIbIE 3apyOeKHBIE aBTOPHI YUEOHUKOB U MPHU3HAHHBIE
npodeccroHanbl-poccusHe? Kak U KEM MOKET ObITh OPraHM30BaHO TAKOE METO-
JIMYECKOE HACTaBHUYECTBO? 3aMETHM, YTO 33/a4H MOJOOHOTO YPOBHS KOHKPETH-
KM HE pACCMATPHUBAKOTCS B KaYECTBE 3HAUYMMBIX BEAYIIUMH MEXIYHAPOIHBIMU
CTPYKTypaMHU PyCHUCTOB.

Hawm npeacraBiiseTcst nepCrneKTUBHON U CO3AaHUs CEUaTIn3uPOBAHHON
3JIEKTPOHHOW METOANYECKON IUIOMIAIKH, JOCTYIIHON MOJIb30BATEISIM-METOAUCTAM
U3 pa3HbIX CTpaH, KOTopas OyeT pemaTh cIeAyoue 3a1a4u:

— 3HAKOMUTB 3apyOek HbIX METOJUCTOB C JYUIINMU MPAKTUKAMH IIPOLLIOTO —
C TeM, KaK, C MOMOIIBI0 KaKUX METOJIOB U MpHueMoB (HOpMYJIMPOBAIIUCH U pella-
JMCh aKTyaJbHBIE JUIsl CBOETO BPEMEHH 3a7aun o0y4yeHus B yueonukax PKU, mpu-
3HaHHBIX YTAJTOHHBIMU;

— o0ecrieynBaTh OOMEH POCCHUMCKUM M 3apyOEKHBIM OMBITOM CO3/1aHMs yueO-
HuKoB PKU 115 pa3sHbIX HallMOHAIBHBIX, BO3PACTHBIX U MPOGECCHOHATBHBIX KOH-
TUHIE€HTOB 00y4YaeMbIX;

— XapaKTepH30BaTh CIIeU(PUKY aBTOPCKOM paboTsl B chepe PKU;

— 3HAKOMUTH ¢ THmnonoruei yueonukoB PKU, opueHTHpOBaHHBIX Ha KOHKPET-
HBIE EJIN, 33JJa41 U YCIIOBHS pealbHOro yueOHOro MmpoLecca;
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— JlaBaTh 3apyOeXHBIM KOJIJIeraM PeKOMEHJALUHN MO COBEPLICHCTBOBAHMIO
WX METOJIMYECKHUX Pa3padoToK;

— 3HAKOMHTb C COBPEMEHHBIMU METOTMYECKUMU TPEOOBAaHUSAMU K OTOOPY U ajiar-
TallMK TEKCTOBOT'0, TPEHWPOBOYHOI'O M MJUTIOCTPATUBHOIO MaTepuaia Juis yueOHHKa
TOT'0 WJIM UHOT'O THIIA, JUII KOHKPETHOW HAllMOHAJILHOW U BO3PACTHOW ay IUTOPHU;

— XapaKTepU30BATh OMNbIT U MPEUMYILECTBA paOOTHI COBMECTHBIX aBTOPCKUX
KOJJIEKTUBOB;

— COJIEHCTBOBATh PACHPOCTPAHEHUIO YYEOHOH M METOAMYECKON JTUTEpaTy-
pbl, u31aHHOK B Poccuu, cpeu MeTouCTOB 3apyOeKHbBIX CTpaH;

— o0ecre4nBaTh MOJIOJBIM aBTOPaM M3 3apyO€KHBIX CTpaH BO3MOKHOCTb IpO-
JI€MOHCTPUPOBATh CO3/IaHHbIE UMM Y4eOHBIE MaTepUaIIbl, OTYYUTh UX KBATU(H-
LIUPOBaHHYIO OLIEHKY U PEKOMEHIALMH 10 YCTPAHEHUIO METOANYECKUX HEIOUETOB;

— JIEMOHCTPHPOBATH U 00CYXKIAaTh ONBIT U CHEIU(UKY aBTOPCKOW paboTHI B
3apyOeKHBIX CTpaHax HaJl HAIMOHAJIHLHO-OPUEHTHUPOBAHHBIMH yueOHUKaMH (y4deo-
HBIMU KOMILJIEKCAMH);

— OKa3bIBaTh 3apyOeXHbIM KOJUIEraM KOHCYJIbTaTUBHOE COJCHCTBHE B pa3-
pabotke yueOHbIX MaTepuasnoB o PKU nist pa3HbIX KOHTUHTCHTOB U yCIIOBUN
oOyueHus;

— IIOMOTaTh OLIEHUBATh U TPAMOTHO MCII0JIb30BaTh METOMYECKUN TOTEHIINAI
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOIMHA, METOI0B M NMPHUEMOB OOYUYEHMS IPHU CO3AAHUU y4eO-
HukoB PKU;

— 3HAKOMHTH 3apyOeKHBIX KOJUIET ¢ METOJAMYECKUMHU TPEOOBAHUAMHU K y4eO-
HBIM TEKCTaM, YIPaKHEHUSAM U WUIIOCTPAaTUBHOMY psy B 3aBUCHMOCTH OT THIIA
yueOnnka PKU;

— OpPraHM30BbIBaTh BUPTYAJIbHBIE BCTPEUU C MIPEACTABUTEISIMU POCCUHCKUX
BY30B, OCYILECTBIISIOINX MPO(ECCHOHAIBHYIO MEPENOArOTOBKY 3apyOeKHBIX Ipa-
naH B chepe PKU;

— MPEeAOCTABIATH 3apyOekKHBIM KOJUIEraM BO3MOKHOCTh KBaIM(DPULIMPOBaH-
HOM onieHKH ypokoB 1o PKH, npoBeneHHBIX MIMH B BUPTYaJIbHOM PEXHUME.

Hanee paccMOTpuUM TE€pBBIA OMBIT MOJATOTOBKM MOJIOABIX IMpENojaBaTesieil
(poccusiH M1 HHOCTpaHIIEB) K aBTOPCKOM nesitenbHOCTH B cpepe PKU, npencraBum
pa3paboTaHHbIE HAaMU MaTepUaibl U MPOBEAECHUS SKCIIEPUMEHTAIBHOTO KPYyT-
noro crona «Konctpynpyem kommyHHKaTUBHBIN yueOHuk PKI». Ha namm B3rsiz,
OHU HArJsIHO IEMOHCTPUPYIOT CHENM(UKY U XOJ] aBTOPCKON pabOThl, BHIAEISAIOT
€e JTarbl, yyaT JOrMYHO M MOCJIEI0BATEIbHO CTAaBUTh U pPEIIaTh CIeUPHUECKUe
METOANYECKUE 3a7a4M, XapaKTEpHbIE UMEHHO IJIsi aBTOPCKOM AeATeNIbHOCTH. [laH-
HBbIE MaTe€pHaJIbl NCIIOJIb30BAJIUCH HA 3aHATUAX N0 MeToauke npenoaasanus PKU
B Marucrparype ¢uiaogoruyeckoro ¢akyiaprera ['ocy1apcTBEHHOTO MHCTUTYTA
pycckoro s3pika umeHn A.C. Ilymkuna (2012-2014 rr.) u B UHCTUTYTE pyCCKOTO
a3bIka U KyabTypsl MI'Y nmenu M.B. JIoMoHOCOBa B Kypce MOBBIIICHUS] KBaJIU-
¢bukamuu «MeTtoaudeckasl MKojia MoJiogoro npemnonasatens» (2018-2020 rr.).
Bcero o0y4aeMbIMu BBITTOJIHEHO 32 3TH rojbl 6osiee 80 paboT. MBI HCXOIMIH U3
TOTO, YTO MEPBbIE YMEHUs aBTOPCKOI 1€ TEILHOCTH 11€7ec000pa3HO 3aK/IabIBaTh
y>K€ B HayaJie Ipero1aBaTeabCKOi 1eATeIbHOCTH.

JInst KOHCTpYyHpPOBaHKS! KOMMYHHUKaTUBHOTO yueOHuka PKI Mbl n30panu cxemy
«IIeT — CPEJCTBA — Pe3yiabTaT», KOTOpas JaeT BO3MOXXHOCTh pabOTaTh C 0OBEK-
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TaMU Pa3HOW MPHUPOJBI, UCIONb30BaTh PA3HBIE TUIIBI B3aMMOCBA3EH M B3auMO3a-
BHCHMOCTEMH: COLIMAIbHO 3HaYMMBbIE LIeNU CIeAyeT MPEeACTaBUTh B BUJIE MOCIEN0-
BaTEJIbHOCTU MPOMEKYTOUHBIX 3a]ad, HEOOXOIUMO OOECIEUUTh PELICHHE STHX
3a/1a4 MaTepuaibHO (y4eOHBIN MaTepuan) U METOAuYecKu (ydeOHbIE NEeUCTBUS),
BbIOpATh MPOLEAYPHI Al KOHTPOJS U KOPPEKIMH, KOTOPBIE MO3BOJAT CYIUTh O
KadecTBe (YPOBHE) TOCTHIKEHHUST KOHEUHBIX IIEJICH.

[Tpuctynas k paboTe HaJ KOMMYHUKATUBHBIM Y4€OHUKOM, aBTOP JOJKEH
IIOCJIEZIOBATEIBHO JaTh OTBETHI HA CJIETYIOIINE BOIPOCHI:

1) xak omnpeneauTh NOTPEOHOCTH OOIIECTBA U MHTEPECH! YUaIUXCs B 00JIa-
CTH PYCCKOTO 513bIKa KaK WHOCTPAHHOTO M c(HOpMYIUPOBATh HA UX OCHOBE COILIU-
aNbHBIN 3aKa3, TO €CTh Ha3BaTh KPYyI COIMAJBbHO 3HAYMMBIX 33734, B KOTOPOM
y4dalumcs NpeACTOUT UCTI0Nb30BaTh JaHHBIN S3bIK?

2) xaKk TpaHC(hOPMHPOBATH COLMAIBHBINA 3aKa3 B Y4eOHBI KOMMYHHKATHB-
HBI MUHHUMYM — CIIUCOK TOTO, YTO U B KaKux cdepax oOLIEeHUs U BUIAX PEeUeBOil
NEeSTeIbHOCTH JOJKHBI YMETh JIeNaTh CPECTBAMU A3bIKa ydyalluecs JaHHON BO3-
pacTHO#, mpodecCUOHATBLHOM, COITMATBLHON TPy MIbI?

3) kak 0TOOpaTh, aJANTHPOBATh WM CO3/1aTh Y4eOHbIE MaTepHAlIbl U COCTa-
BUTH U3 HUX TEKCTOTEKY y4eOHUKa WK yueOHOro Kypca?

4) xak obecrieunTh (HAOJHUTH) KOMMYHUKATUBHBI MUHUMYM SI3bIKOBBIMH
CpEICTBAMH: CJIOBHUKOM, CITHCKOM MOP(]O- U CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIX MOJIENEH, CIIUC-
KOM CHHTaKCHYECKHUX KOHCTPYKIIMH, a TAKXKe CIIMCKOM CTEPEOTHUIIOB OOIICHHS?

5) KaK MOCTPOUTH CUCTEMY JEHCTBHIA HaJl y4eOHBIMU MaTepHaaMH U y4eO-
HBIX B3aMMOJEHCTBUI MeX Iy 00y4aeMbIMU U 00yYaroIIMMH, TO €CTh TEXHOJIOTHIO
yIpakKHEHUH M 33aJJaHHi, BBITIOJTHEHUE KOTOPBIX SBISIETCS COJlEp)KaHHEeM y4eOHO-
ro nporiecca?

6) KaK MU3MEpUTh TEKYIIMH M UTOTOBBIM YpPOBEHb COOTBETCTBUS Y4EOHBIX
JEHCTBUI KOHEUHBIM U TIPOMEKYTOUHBIM IIEJISIM O0y4IeHUS ?

7) KaK OmpeaeNnuTh, Kakas CTPyKTypa OyayIiero yueOHUKa JIydIle BCeTro OT-
BEYAET pa3pellieHnI0 BCeX 3TUX 3aaau’?

Jlanee mpenosaBatesib JEMOHCTPUPYET yueOHOI IpynIe pa3BepThIBAaHUE ITON
CXEMBI Ha MPUMEPE S3BIKOBBIX, PEUEBBIX U KOMMYHHUKATUBHBIX yueOHUKOB PKU,
CO3/IaHHBIX POCCUICKUMU U 3apyO€KHBIMH aBTOPAMU JJIsl JOCTHKEHUS KOHKPET-
HBIX LleJIel 00y4YeHusl B pa3Hble BpEMEHHbIE MEPUOJIBL. 3aTeM K CIICAYIOIIeMY 3a-
HSATHUIO TIOJI pyKOBOJICTBOM IPENOJABATENS CTYAEHThI CTPOSAT CXEMY KOMMYHHKa-
TUBHOTO y4eOHHKa, BHIOpAB INpeIBapUTEIbHO KOHKPETHBIH KOHTHHICHT O0ydae-
MBIX U 1IeTTH 00y4YeHHUSI.

['pynna aprymeHTHpyeT OTBET Ha BONPOC: KAKYIO TAKTUKY IOCTPOEHUs yueO-
HUKA BBl PACLIEHNBAETE KaK KOMMYHUKAaTUBHY10?

1. Onupasich Ha HECOMHEHHO 00s13aTeNbHbIE PE3YNIbTaThl OOLIEHHUS ISl TaHHO-
rO KOHTUHTEHTA y4alluXcs, aBTOPbl OTOMPAIOT, CTPOSIT, aJaNTUPYIOT TEKCTHI U Ha
HX OCHOBE COCTAaBIIAIOT SA3BIKOBOM MUHHMYM.

2. Onupasich Ha TEKCTHI, OE3yCIIOBHO aKTyalbHBIC AJSl YUAILUXCS, aBTOPHI
MoAOUPAIOT KOMMYHHUKATHUBHEIE 337]a4d U CTPOST SI3bIKOBOM MUHHUMYM TaK, YTOOBI
3a/1a4¥l OOIIEHUSI WILTIOCTPUPOBAIHUCH UCXOTHBIMUA TEKCTAMU, a SI3bIKOBOW MUHU-
MYM SIBJISUICSL CTATUCTUYECKON BBIOOPKOW U3 TEKCTOTEKH.

3. Onmpasich Ha HECOMHEHHO 00sI3aTEIbHBIN S3BIKOBOM MaTepHai, aBTOPEI
(hopMyIHPYIOT KOMMYHUKATUBHBIE 33/1a4U U KOHCTPYUPYIOT TEKCTHI.
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[epen 0OyuaeMbIMH CTaBATCS BOIPOCHL: YIEOHUKH KAaKUX THIIOB MOKHO CKOH-
CTPYHpOBATh C OMOPOW Ha IBE APYTUE TAKTHKH? YICOHHKH KaKUX TUTIOB (YHKIIU-
OHHUPYIOT B IIKOJAaX ¥ By3ax Ballleil CTpaHbI? U3BECTEH JIM BaM yU4eOHHUK, KOTOPBII
BBl MOTJIM OBl Ha3BaTh MO-HACTOSIIEMY KOMMYHHUKATHBHBIM? KaKHM BbI BUIHTE
y4eOHUK HHOCTPAHHOTO s3bIKa Oyay1ero?

Ha 3aBepmraromem starme paboThl B XOJi€ MTOTOBOTO 3aHATHS OOydaeMmble
BBICTYIAIOT C COOOIIEHUSMHU, B KOTOPBIX 3aIIMIIAIOT MOCTPOCHHYI0 MMHU CXEMY
KOMMYHHUKaTHBHOTO y4eOHUKa /7151 H30paHHOTO KOHTHHIeHTa. [ pynma o0cykaaer
U OLICHUBAET pabOTHI KOJLJIET.

MHoroseTHssl MpaKTUKa MPOBEICHHUS OMUCAHHOTO KPYTJIOro crojia yoemu-
TEJIbHO TI0Ka3ajia, YTO B XOZ€ ero padoThl POPMUPYIOTCS NIEPBUYHBIC YMEHUS aB-
TOPCKOW PabOTHI U MPEXKIE BCErO YMEHHE ONPENesITh, METOANIESCKH KOPPEKTHO
HATOJHATh U COOTHOCHUTH TaKHE METOJIUYECKHE KaTerOpuH, KaK IeJIH 00ydeHus,
cpencTBa 00ydeHHsl, pe3yabTaT O0yICHHS.

[IponemoHcTpHpyeM pazpabOTKy, CO3AaHHYIO MO0 UTOraM pabOThl KPYTIIOro
croJia (cM. TabuILy).

Tabnnua

KOMMYHUKaTUBHbBI MUHUMYM A9 ruaa (MHOCTpaHua)

3apaum oOLweHuns
N3 KOMMYHUKaTUBHOIO
MUHUMYMa

TekcToTeka
(kaTanor TekcToB)

f13bIKOBbIE CpeacTBa
(dbopmanbHbliA MUHUMYM)

1. BcTpeva TypuctoB

B asponopTy.

2. ConpoBoxaeHune
TYPUCTOB B OTENb.

3. NpoBeneHne akc-
KYPCWIA.

4. PelleHune pasnunyHbix
npo6nem TypucToB

MyteBoanTenu, 6GpoLuopbl, KHU-
' MO UCKYCCTBY, UCTOPUM U1 ap-
XUTEKTYpE, CNPaBOYHbIE MaTepu-
asibl, KOTOpble GOPMUPYIOT Yy Oy-
OyLUMX TMA0B PEYEBbLIE U KOMMY-
HUKATUBHbIE YMEHUS:

1) amanorun (Bonpoc — OTBET;
BOMPOC — KOHTPBOMPOC;
coo6LLeHne — BONPOC;
coo0LLeHNe — OTBETHOE
coobLeHue;

coobLeHne — npockba;

npocbba — coobLeHne;
nobyxpeHne — coobLieHre

nT. n.);

2) MOHONI0rU (MOHOJIOr-0ONncaHve,
MOHOJI0r-PaCCy>XaeH1e, MOHOJIOT -
coobLeHne, MOHOJI0r-NOBECTBO-
BaHue)

1. PeueBble popmynbl: ObpaTnTe BHUMA-
Hue Ha; OyeHb HagelCh, 4To; Kak Bbl BU-
nvte; 9 Bam He coseTylo; [Joporue roctu!
¢ pag NpUBETCTBOBATbL BAaC U T. A.

2. 913bIKOBOW MaTepuan: UHTOHALMOHHbIE
CpencTBa; CKIOHEHNE VMEH CYLLECTBUTENb-
HbIX, MpunaraTefibHbIX, MECTOUMEHWIA U YnC-
NUTENbHBIX (€4. 4. U MH. 4.); P. n. mecta
(okono 4yero?); MHPUHUTUB rNarona; Bpe-
MeHa rnarona; rnarosbl ABMXeEHUS; Npes-
noru (BCMOTPETLCH BO YTO, JONTM 00 Yero?
NoAoONTN K Yemy?; 06ONTU BOKPYr 4Yero?,
CUHOHUMBbI N @HTOHWMbI; CTEMEHU CpaB-
HeHWs1 mpunaraTesbHbIX; kpatkas dopma
npunaraTensHOro; BUabl rnarona (ynotpeot-
JIEHVE MarosoB HECOBEPLLUEHHOIO U COBEP-
LIEHHOr0 BMAA); HAaK/IOHEHWE rNarosos (U3b-
ABUTENbHOE, MOBENNTENBHOE, YCIOBHOE);
nepexoHble U HeNepexoaHbIE raronbl; rna-
rosibl ABMXeHUs1 (6ecnpucTaBoYHbIE rnaro-
Nbl OBWXKEHUSI; FNarofibl ABWXEHUSI C Npu-
CTaBkaMu; NpuyacTve (akTUBHbIE NPUYHaCTUS;
naccuBHble npuyacTus; kpatkas dopma
npuyacTuin); geenpuyacTne; Hapedne; crte-
NEHN CPaBHEHMSI HAPEYUIA; COLO3bl (COYUN-
HUTESbHbIE N MOOYNHUTESNBbHBIE); YaCTULbI;
NPOCTbIE U CNOXHbIE NPELIOXKEHMS.

3. Jlexcuyeckuii matepvan: npedvkcanbHble
rnaronbl ABVXXEHWS; rnarosbl, 0003Havato-
LLuvie COCTOSIHUS U OENCTBUS, HanpasfeHHbIe
Ha KOro-H1byab Unm 4To-HNMbyab; 0603HaYe-
HUS NPOdECCUIA, FOPOACKMX N FOCYAapPCTBEH-
HbIX Y4YPEXOEHNIA, NPEOMETOB ObITa U T. 4.

4. Jlekcnyeckmin matepuan: Y4to cnyuunnocb?
Kakue y Bac npo6sembl? A nomory Bam...
HanTW, KyrnuTb, BCTPETUTLCS... A peLuly Batln
npo6nembl! He BonHyiiTeck! He Gecno-
KomTecs!

UcTto4uHuk: paboTa BbinonHeHa 3.U. Xennanu Ha cemuHape 2017 r.
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3aknouyeHue

XapakTepusys COBPEMEHHYIO CUTYalMIO, CIOKUBIIYIOCS Ha phIHKE 00pa3o-
BarenbHBIX ycryr B cpepe PKU, Henmb3st He OTMETUTh TEHICHIMIO K auddepeH-
[UAIMU U CTICIMANIN3AIUH YUeOHUKOB U Y4eOHBIX TTOCOOUH /1JIs1 HOBBIX KOHTUHICH-
TOB YYaIlIUXCs, OPUEHTALUI0 METOAUYECKON JINTEPATyPhl HA Pa3HbIE A3BIKH, IIPO-
¢wn, stamnsl, Gopmsbl U 1enu o0yueHus. Hazpanubie ¢akTopsl TpeOyroT yriayoiie-
HUSl TEOPETHUYECKHUI MOJTOTOBKH MOJIOJBIX (IIPEXkIe BCETO — 3apyOeKHBIX) aBTO-
poB yuebHukoB PKU.

O4eBuHO, YTO B MEPBYIO OYEpPEb OHU JOJDKHBI OBJIa/ETh KaK TeOpeTnye-
CKUM MaTepHaJioM, TaK MPAaKTUYECKUMHU 0a30BBIMH METOJUUECKUMH KaTeropus-
MH, U OCO3HaBaTh, KAaK U3MEHEHHE OJTHOM (JIF000i1) U3 ITUX NMEPEMEHHBIX MOBIIUS-
€T Ha «I1eJI0e» — YYeOHHUK AJI TOrO0 WJIM MHOTO KOHTHHIeHTa o0y4yaeMbIx. [TpuH-
UNHAAIBHO BXHO C(POPMHUPOBATH Y MOTEHIMAIBHBIX aBTOpoB yueOHMKa PKU mo-
HUMaHHE TOrO, YTO Ha3BAaHHBIE COCTABHbIE AJIEMEHTHl y4eOHHKa 00eCleunBaroT
OBJIa/ICHNE KOMMYHHKAaTUBHON KOMIIETEHLIMEH, a yueOHOe OCcO0Ue — 3TO «MHUKPO-
y4eOHUK». DIIeKTpOoHHAas oOydaromiasl M0 Ka TTOMOXKET CO3AaTh YHUKAIbHYIO
BO3MOXXHOCTh OTOOpath B ceTH MHTepHET M MmpoaeMOHCTPUPOBATh MOTEHIINATb-
HBIM aBTOpaM 0oJbIoil MaccuB yueOHUKOB PKU pa3zHbIX TUIIOB, a TakkKe OpraHu-
30BaTh CEPUI0 MPAKTUYECKUX 3aHATUH C y4eTOM HMHIUMBUAYaJbHBIX Mpodeccuo-
HaJIbHBIX HHTEPECOB U 3aIIPOCOB YYACTHUKOB ITPOTPAMMBI.

B neHTe BHUMaHUS yYEHBIX-METOAUCTOB OCTAETCS BaKHEHIINI BOIPOC OIl-
TUMM3ALHUU NPO(EeCcCHOHATBHON MOATOTOBKY MOTEHIHAIBHBIX 3apyOeKHBIX aBTO-
poB yuebnnkoB PKU — dopmupoBanme kopryca MeXIyHapOTHBIX IKCIEPTOB,
OTIBITHBIX MperoiaBaTeneii-nmpakTukoB U aBTopoB yueOHukoB PKU u3 uucna poc-
CUICKUX U 3apyOeXHbIX Kosuier. OTeueCTBEHHBIM U 3apyOE€KHBIM CIIeHaINCTaM
HE00XO0AUMO MPEAOCTABUTH HIMPOKYIO BO3MOKHOCTh IEMOHCTPAIMA CBOMX METO-
JTUYECKUX UAEH U UX MPaKTUUYECKOW peanu3aluu B yueOHUKaX.

Bce 0003HaueHHbIE IPOOIIEMBI ABJISIOTCS MEPCHIEKTUBHBIMU U TpEOyeT Jalib-
HEWILIET0 U3YYEHHUS.

XpoHoJIorM4ecKkui cnnucok yueoHukos PKU,
AEMOHCTPUPYIOLNX AMHAMUKY Pa3BUTUA METOAUNYECKON MbIC/N
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IUTSL CTYACHTOB-MHOCTPAHIIEB, OOYYAIOIMXCS Ha MOJATOTOBUTENBHEIX (pakyibTerax By30B CCCP.
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Abstract. The article aims at investigating the specifics of the modern practice of training
foreign authors of Russian as a foreign language (RFL) textbooks and identifying the prospects
for the formation of a professional thesaurus of this group on the basis of modern educational
technologies. This issue is really relevant, since, as it is shown in the article, there are currently
almost no methodological studies and manuals addressed to this group of trainees. At the same
time, practice shows that foreign colleagues are in urgent need of diverse methodological
support from Russian methodologists. The paper shows that in 1970—1980-s, when such sup-
port was purposefully implemented, modern textbooks on RFL were created in foreign coun-
tries, which contributed to the Russian language spreading in Europe, Asia and Africa. The re-
search materials were textbooks on the Russian language for foreigners, which marked a cer-
tain stage in teaching methods of RFL development. The authors of the article rely on general
scientific theoretical research methods: comparative analysis of available sources of infor-
mation, comparative analysis of the conceptual system of the topic under research, synthesis
of their own points of view (or positions), based on the analysis of various ways of solving
the problem. The article resulted in the proposed topic of training and consulting materials
for potential foreign authors of RFL textbooks, which are supposed to be based on the deve-
loped electronic platform, as well as the introduction of materials of the round table “Desig-
ning a communicative textbook of RFL” into the system of professional training and ad-
vanced training. The authors concluded that potential foreign authors of RFL textbooks are
currently in urgent need of systematic scientific and methodological support. In this regard,
it is recommended to intensify work with this contingent, using the potential of domestic
methodological research, both classic and modern.
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